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PUBLIC NOTICE OF UPCOMING WORK  
AVISO PÚBLICO DE PRÓXIMAS OBRAS

Visit our website/Visite nuestra página  de Internet: 
www.navfac.navy.mil/Vieques

Like us on/Visítenos en: 
FB/Vieques Restoration
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The Navy will be conducting an 
underwater investigation in the  
western portion of Ensenada Honda 
from February through March 2024,  
as shown in the map on Page 2 of  
this notice. 

The Navy requests that the public 
maintain a distance of at least 300 feet 
from the Navy’s boat and divers for 
safety during this time. This work is to 
support the ongoing cleanup activities 
and planned future land use to open 
additional areas to the public.

For more information please contact: 
NAVFAC Atlantic Public Affairs  

and Communications Office

  Email: NAVFAC_LANT_PAO@us.navy.mil  
  Phone: (757) 322-8005  

ENSENADA HONDA
La Marina llevará a cabo una 
investigación subacuática en la parte 
oeste de Ensenada Honda desde febrero  
hasta marzo de 2024, como se muestra 
en el mapa en la página 2 de este aviso.

La Marina solicita al público que 
mantenga una distancia de al menos 300 
pies del barco de la Marina y de los 
buzos durante este tiempo, por 
seguridad. Este trabajo es para apoyar 
las actividades de limpieza en curso y el 
uso futuro planificado de los terrenos 
para abrir áreas adicionales al público.

Para más información, comuníquese con la:  
Oficina de Asuntos Públicos y  Comunicaciones 

de NAVFAC Atlantic

  Correo electrónico: 
 NAVFAC_LANT_PAO@us.navy.mil  

  Teléfono: (757) 322-8005  

ENSENADA HONDA

ISSUED / EMITIDO

NOV.2023
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Entrada al Refugio /
Refuge Entrance

 Ensenada 
Honda

Please maintain a 
distance of at least 
300 feet from the 
Navy’s boat and divers 
within our planned 
investigation area.

Mantenga una 
distancia de al menos 
300 pies del barco de la 
Marina y de los buzos 
dentro de nuestra 
área de investigación 
planificada.

COMENZANDO 
STARTING FEB.2024
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Vieques

Caribbean Sea

Planned
Investigation Area

Planned Investigation Area /
Área de investigación planificada

Example of exclusion zone 
to maintain safe distance 
from Navy workers
Ejemplo de la zona de 
exclusión para mantener una 
distancia segura de los 
trabajadores de la Marina 

LEGEND/LEYENDA

Planned investigation area 
Restricted area (300 feet)

Área de investigación 
planificada
Área restringida (300 pies)

Approximate scale
Escala aproximada
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